


LYHYT VIESTINNÄLLINEN KIRJOITUSTEHTÄVÄ - vinkkejä

1) SÄHKÖPOSTIN / POSTIKORTIN / VIESTIN ALOITUS
-kaikkiin viesteihin -> Cher/Chère + nimi; erityisesti sähköposteissa käytetään paljon myös muotoa Bonjour + nimi; HUOM! Jos kirjoitat koko perheelle, nimen monikollisuus näkyy vain artikkelissa, siis esim. Bonjour les Dupont
-perään pilkku, ei huutomerkkiä

2) SÄHKÖPOSTIN / POSTIKORTIN / VIESTIN LOPETUS
-hyvälle tutulle / epämuodollinen -> Amicalement, + nimi / Amitiés, + nimi
-vieraammalle / muodollinen -> Cordialement, + nimi

3) PÄIVÄMÄÄRÄ
-le + perusluku (ei järjestysluku) + kuukaudennimi, pienellä alkukirjaimella, esim. le 5 février
-ainoa poikkeus: kuukauden ensimmäinen päivä järjestyslukuna, esim. le 1er juillet

4) HUOM! Katso tarkkaan, minkälaista tekstiä kirjoitat, siis esim. 
-tavalliseen facebook-päivitykseen tai blogitekstiin ei kuulu kirjoittaa alku- tai lopputervehdyksiä
-mielipidetekstiin nimi tai nimimerkki loppuun
-päiväys postikorttiin, mutta esim. sähköpostiin ei tarvita
-kun kirjoitat vanhemmalle / vieraammalle henkilölle, muista TEITITELLÄ läpi koko tekstin

5) Erilaisia hyödyllisiä ilmauksia:
· Je voudrais que + subjunktiivi
· J’aimerais que + subjunktiivi
· J’espère que + futuuri, kun viitataan tulevaan, nykyhetkessä preesens, esim. J’espère que vous allez bien / J’espère que tout ira bien.
· aimer/adorer/détester + substantiivi -> määräinen artikkeli, esim. J’aime le chocolat.
· Je trouve + subst. + adjektiivi, esim. Je trouve cette chanson belle = Pidän tätä laulua kauniina
· minun mielestäni = à mon avis
· À bientôt! = Nähdään pian
· À demain! = nähdään huomenna
· Je peux = minä voin
· Peux-tu? = voitko sinä? / Pouvez-vous? = voitteko te ?
· Comment allez-vous ? = Miten voitte ?
· Je vais bien = minä voin hyvin
· onneksi = heureusement
· valitettavasti = malheureusement
· käydä paikassa = visiter, esim. J’ai visité Paris, MUTTA
· käydä/vierailla jonkun luona = rendre visite chez, esim. J’ai rendu visite chez ma cousine
· käydä jonkun luona -> helpoin tapa sanoa ‘aller voir quelqu’un’, esim. Je suis allé(e) voir ma cousine
· lomalla/lomalle = en vacances

6) Ajanilmauksia
· hier = eilen
· aujourd’hui = tänään
· demain = huomenna
· il y a … jours/semaines/mois etc. = … päivää/viikkoa/kuukautta sitten
· dans … jours/semaines/mois etc. = … päivän/viikon/kuukauden kuluttua
· kello viideltä = à cinq heures
· maanantaina jne. = lundi etc > ei prepositiota
· tällä viikolla = cette semaine
· viime viikolla = la semaine dernière
· ensi viikolla = la semaine prochaine
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7) Paikanilmauksia
· ici = täällä / tänne
· d’ici = täältä
· où = missä / minne / jossa / jonne
· d’où = mistä / josta
· à + kaupunginnimi
· en + e-päätteinen maannimi
· au + muuhun kuin e :hen päättyvä maannimi
· à gauche = vasemmalla / vasemmalle
· à droite = oikealle / oikealle
· à côté (de) = vieressä
· tout droit = suoraan eteenpäin



8) Kysymyssanoja
-quand = milloin
- pourquoi = miksi
-où = missä / minne
-d’où = mistä
-mitä = que / qu’est-ce que
-mikä = qu’est-ce qui
-kuka = qui
-miten / millainen = comment
-kuinka paljon / monta = combien
-mikä + substantiivi = quel/quelle + substantiivi



